Carta investiture nomine locacionis

1228 novembre 14, Bormio, "in lobio Rugerii de Presbitero"
Guglielmo abate di S. Abbondio investe "nomine locacionis et ad fictum faciendum" Lorenzo del fu Giovanni Musazi di Bormio di un prato "in Petino" alle stesse condizioni alle quali era precedentemente tenuto Amedeo del fu Giovanni di Bormio; e riceve per questa investitura tre soldi di imperiali.
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 119 (su camicia; sul  verso  n. 125) [A].
Pergamena in buono stato di conservazione; in calce "Hanc car(tam) debet solvere dominus abas".  Foro di filza  nella parte sinistra, fra la sesta e la settima riga.  Tracce di rigatura e marginatura.  Sul  verso  annotazioni moderne, tra le quali un breve regesto settecentesco.
Il notaio in  qualche caso è scorretto o usa forme diverse per una stessa parola.

L' Amedeo precedente affittuario del prato in oggetto è Amedeo del fu Giovanni "Imicus": v. la carta di refuta della stessa data.

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducent(eximo) vigeximo octavo, die martis quartodecimo intrant(e) novembr(e), indic(ione) secunda.  Dominus Guilielmus de Casella filius quondam ser Iohannis Ariberti de Casella de Vico, Dei gracia abas monasterii Sancti Abondii de Cumis, nomine et ad partem | ipsius monasterii investivit nomine locacionis et ad fictum faciendum Laurencium filium condam Iohannis Musacii de Burmio, nominative de pecia una prati iuris ipsius monasterii reiacente in territorio de Burmio ubi dicitur in Petino: coheret ei a mane aqua coriva, a meridie alpis ser Gualderici, a sero suprascripti monasterii.  Ita ut ipse Laurencius et eius heredes habeat et teneat suprascriptam peciam prati et faciat exinde quicquid facere voluerit sicut de re locata et conducta facere licet, meliorando | suprascriptam peciam prati et non peiorando, et pro suo tenere tantum et non dando nec cambiando nec locando nec transmutando alicui (a) sine parabula suprascripti domini abatis vel eius succesorum; et (b) dando et solvendo exinde omni anno fictum ipsi | monasterio vel eius misso sive missis in festo sancti Mar(tini) totum illut fictum et (c) daciis et condiciis et onoribus (d) quod dabat et solvebat et solitus erat dare et solvere Amedeus filius quondam Iohannis de Burmio pro suprascripta petia prati; et quam petiam (e)| prati tenebat et solitus erat tenere suprascriptus Amedeus ad fictum sive locacionis a suprascripto monasterio; cum omni da<m>pno et dispendio quod fiet pro suprascripto ficto petendo et exigendo post unumquenque terminum preteritum. 
Actum Burmio in lobio infrascripti Rugerii de Presbitero.  Predictus vero dominus abas et Laurencius hanc cartam fieri rogaver(unt) ut supra legitur.

Et pro qua investitura ipse dominus abas accepit ab ipso Laurencio sol(idos) tres inperialium denariorum bonorum, omni occaxione et excepcione remota non numerate pecunie.

Interfuerunt ibi testes dominus Ugo filius quondam domini Iordani Gambacurte de Vico et Vestidius filius (f) condam Malvestidi de Sancto Abondio de Cumis et Rugerius filius Presbiteri Gervaxii de Burmio rogati.

(SN)  Ego Loterius notarius filius quondam Anselmi de Sancto Abondio de Cumis hanc cartam tradidi et scripsi.

(a) -c- corretta su  q.          (b) e- pare scritta su altra lettera irriconoscibile.          (c)  Così A, probabilmente per cum.          (d)  -i-  corretta da e.          (e) petiam  ripetuto all'inizio della riga seguente.          (f) filii(us) con la seconda -i- espunta. 
(L.M.P.)
